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i * e v s o n a s .

LORENZO, m olinero. (45 años.) 
DON TOMAS. (50.)
LA SEÑORA COLASA, (50.) 
RUFINA. (18.)
CURR1LLO, contrabandista. (25.) 
UN MOLINERO.
CORO DE MOLINEROS.

Ésta zarzuela pertenece al Repertorio Dramático, propiedad de D . José 
María Zamora, quien perseguirá con arreglo a las leyes vigentes, 
al que sin su 'permiso la reimprima ó represente en algún teatro del 
Reino, liceo y ó cualquiera otra sociedad formada por acciones, sus- 
en d on es, ú otra contribución pecuniaria , sea cualquiera su deno
minación.



C4cto único,

La escena se figura en el campo á corla distancia de una 
aldea; en último término el camino que conduce á la mis
ma; árboles y  algunos peñascos que amenicen el paisaje: 
á la izquierda en segundo término, una casa molino hari
nero con emparrado á la puerta y piedras de moler.

Aparecen varios mozos del molino jugando á los naipes 
en una mesa; otros de p ié en corrillos los observan, y  lo
dos se dirigen al proscenio en el momento de principiar el 
coro.

ESCENA í.

C oro d e  M o l i n e r o s .

Gocemos de la holganza 
con júbilo y  contento 
y el alto firmamento 
repita nuestra voz.

U n M o l i n e r o .

Si la vida en su erial 
solo penas nos ofrece



y la cuna que nos m ece  
es la cuna del dolor; 
cuando un punto de ventura x 
allá en lontananza vem os, 
justo es nos entreguem os 
á gozarlo con ardor.

Cono.

L anzem os de alegría 
los cánticos al viento 
y el alto firmamento 
repita  nuestra voz.

(iSe retiran por la izquierda hacia detrás de la casa.)

ESCENA II.

L orenzo  saliendo del molino con unas botellas en la mano, 

cuales deja en la m esa. Detrás de él la  S e ñ o r a  C o l a s a .

L o r . Muchachos, P erico, Antonio.
C o l . Qué ocurre, señor, qué pasa?
L o r . Q u é  ha  de  se r  doña  Colasa,,

p a r e c e  lo  h a c e  e l  d e m o n io ;  
están  to d o  el  santo día 
aquí c o n  la b o c a  a b ie rta  
to m a n d o  el sol en la p u e r ta ,  
y  ahora  que y o  los  q u e r í a . . .

C o l . Mas qué es  lo que lia su ced ido ?
L a enferma se ha sosegado, 
y  gracias á mi cuidado 
está todo prevenido.

L o r . N o digo que nada falte ;
conozco ya vuestro esmero; 
es. . .  p orq u e .. .  vamos, hoy quiero 
que se brinque, que se salte, 
que haya broma y  alegría, 
entiende usted lo que digo? 
que todo el mundo conmigo



C o l .

L o r .
U n o .

L o r .

C o l .
L o r .

U no.

C o l .

L o r .

ce lebre  este hermoso dia.
Si señor; si, comprendido; 
m as.. .  ved que oportunamente 
viene aquí toda la gente.

E S C E N A  I I I .

Dichos y los M o l i n e r o s  que vuelven bulliciosos.

Adonde os habíais metido?
P o r  ahí, tras del molino; 
como hoy estamos de brom a, 
luim os...  casa de Geroma 
á echar un vaso de vino.
No os vayais hoy de la casa; 
es justo me acompañéis 
y que conmigo gocéis; 
no es verdad, doña Colasa?
De júbilo desatino!
A que.. .  ya te has olvidado..?
Es verdad; no me he acordado; 
quién fué á avisar al padrino?
Yo: me dijo que al instante 
vendría sin detenerse; 
é l . . .  principió á componerse, 
y  yo me vine delante.
Pues muchachos, me p arece . . .  
tío Lorenzo, yo decía, 
que al padrino, se debia 
recib ir  cual se m erece.
P o r  supuesto, si señora.
Vaya un vasito de vino, 
y  á recibirlo  al camino 
vamos á marchar ahora. [Bebe.) 
Buen trago está, por mi vida! 
he, muchachos, á apurar: 
no hay duda; para gozar 
se ha inventado la bebida.

[El coro bebe y se va por el camino del foro hacia  

la derecha, siempre bullicioso.)



C o l .

L o r .
C o l .

L o r .
C o l .

L o r .

C o l . 
L or .

R u f .

L o r .

C o l .
L o r .

Os marchais? pues ya voy, 
no me tardo ni un momento. 
Estoy loco de contento..!  
nunca me he visto cual hoy! 
Siguiendo así todo el dia, 
el juicio pierdo de fijo: 
al verm e ya con un hijo 
m e rebosa la alegría.
Mire usted, doña Colasa, 
siento el corazon b rin ca rm e .. .  
vamos, no puedo esplicarme: 
yo no se lo que m e pasa!
Al v e r  tu p lacer  de padre 
y tu inocente gozar, 
ganas me dan de l lorar 
recordando que fui madre. 
C ó m o ...!  usted...?

Si señor, yo: 
de mi segundo marido 
tuve un hijo; hijo querido, 
que la m uerte me robó.
Pues s eñ o r. . .  yo lo ignoraba, 
Parece  lo estoy m iran do.. .  (Llora.) 
Siempre te estaré l lorando... !  
(Vaya, pues esto faltaba.
P o r  vida la lengua mia!)
Su recuerdo no me deja!
(El demonio de la vie ja. . . !  
si pensará darme el dia...?,)
Valí. ..  señ o ra .. .

ESCENA IV.

Dichos y R u f in a  que sale del m olino.

T í o , tío, 
que mi tia ha despertado! 
Caramba..!  me has asustado 
con tu gritar.

Hijo mío!
No te tengo prevenido 
que no salgas á la puerta?
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R u f .
Lo».

C o l .

R u f .

C oi,.
L oi¡.

R u f .

C o l .

R u f .

C o l .

ó es que quieres mas reyerta  
de la que ya hemos tenido?
Dijo usted que si mi t ia...
Entiendo ya; un pretestíllo 
por ver  si viene Currillo.
(Colasa acaricia á Rufina.)
Calla con tu algaravia! 
no la riñas, que demonio!
Ven acá, hermosa R u fin a : 
sabes que seré madrina 
también en tu matrimonio.
Ya no, señora Colasa: 
por eso me están riñendo.
Muchacha, que estás diciendo?
Que con Curro no se casa;
ayer el gran galopín
m e hizo tan mala partida,
que estuvo en un tris mi vida
por culpa de su tragin;
como lo está usté escuchando:
lo repito sin frenillo;
no entrará aquí mas Currillo,
mientras ande al contrabando. (Vase.)

ESCENA Y.

D oñ a  C o l a s a , R u f in a .

Pues; y yo sin culpa alguna 
ni haberm e mezclado en nada, 
m e quedaré arrebolada 
y  contemplando á la luna. [Colérica.) 
Vamos, Rufina, ten  calma: 
qué ves tú en esa quimera?
Que voy á m o rir  soltera .. .  
y  no quiero l levar palma.
Son caprichos condenados; 
me desespero, s e ñ o ra : 
y que no se hallan ahora 
los hombres muy rechiflados!
No digas eso, hija mia;



te casarás.. . toma, t o m a . . .  [Con intención. 
pues si soy y o . . .  y todavía...

ESCENA Vi.

Los m ismos y  L or en zo  que viene por el camino de la aldea de 

una m anera atolondrada: despues los M o l in e ro s  y D on T o m a s -

L o r . Ya se comenzó la broma:
vamos, fuera desazones.
Doña Colasa, el padrino 
entre vivas y  canciones, 
viene por ese camino.

C o l . Jesús! cóm o me ha pillado!
hecha un diablo...  un herizon..!

(Con coquetería.)
Tírame por este lado..."

(4 Rufina, que le ayuda á arreglarse el vestido.) 
vaya una sofocacion...
Yo que lo estaba esperando 
como al santo advenimiento, 
cuanto ha llegado el momento 
me he puesto toda temblando.

(.Entran los molineros por el m ism o camino que Lorenzo, for
mando un grupo y llevando como en triunfo sobre sus hombros 
a Don lo m a s , que casi puede sostenerse con los movimientos de 
aquellos. Su vestido es r id ícu lo .)

CANTO.

C oro de  M o l in e r o s .

Placer y júbilo 
sea el molino; 
viva el padrino, 
viva el gozar.

l0M- Sed menos súbitos,
por Dios, muchachos, 
que estáis borrachos,



por Dios, parad,
L o r . C o l . R u f . Idea diabólica!

Quién al ver  eso 
no pierde el seso? 
j a , j a , j a , j a !

(Don Tomás desembarazándose de los molineros. 
Tom. A l  verm e rápido

cruzar el viento, 
con fundamento 
juzgué trepar.

(Se repite el Coro y finaliza el canto.) 
T om . Dudando estoy todavía

si habré llegado aquí sano.
L o r . Don T o m ás. . .  venga esa mano:

hoy m e m uero  de alegría.
Y a  usted habrá comprendido 
lo que causa mí contento?

T om . Cuanto vi al chico; al momento:
por eso á escape he venido.
Y . . .  ha sido hembra ó varón?

L o r . Un muchacho; mas salao..!
es muy blanco y  colorao 
y  mas gordo que un cebón.
Y  si usted se halla co rr ien te . . .  
es decir, si quiere, hoy mismo 
despachamos el bautismo: 
ya está aquí toda la gente.

T o m . L orenzo, como tú quieras:
y  quién va á ser la madrina? 
ía .. .  herm esota  de Rufina..?
Ah chica! si tú supieras...

C o l . Está usted equivocado (Con cólera.)
muy m ucho, señor compadre; 
sepa soy yo la com adre.

T om . Si? (Buen lance hem os hechado!)
Pues m e alegro, Colasita.. .  
va ya.. .  pues no he de alegrarme? 

C o l . Querría usté á Rufinita?
pues no; tiene que tragarme.

T o m . Y con muchísimo gusto.
(Ya principió el tiroteo.)
Sabe que cuando la veo 
pienso m o rirm e. . .  (de susto.) 

(Lorenzo se adelanta con vasos de vino.) 
L o r . Vamos pues, sin cumplimiento:
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T odos

T om .

L o r .
T om .
L o r .

T om.

Mo l .

L o r .

T o m .
L o r .

señores, á b eber vino.
(Todos brindándose y bebiendo.)
A la salud del padrino.
Allá va; por tu contento: (1  Lorenzo.) 
porque al jo ven, ¡voto á Crispo! 
mires hecho un general, 
u n .. .  ministro, ó cosa tal.
Hecho cura.

U n .. .  arzobispo. (Bebe.) 
Muchachos, id á avisar 
que esté todo preparado; 
y volverse de contado.
(Don Tomás les da unas monedas.)
Vaya pues, para tomar 
un refresco en el camino: 
sin detenerse; marchando; 
hacedlo todo volando.
Mil gracias: viva el padrino!
(Vanse por el cam ino del foro hacia la aldea.)

ESCENA VII.

Dichos menos los M o l in e r o s .

Voy á avisar á mi esposa; 
mientras, sentaos un instante 
y tomad cualquiera cosa.
Rufina, marcha delante.
(Vase Rufina á la casa )
No quería una entrevista? (4  Colasa.) 
pues ya llegó; ni pintada, 
acom étale, ande lista.
Don Tom ás...  (A él que está al lado opuesto.) 

Qué?
N ada...  n ada...

(.Acercándose y señalando á Colasa.)
no haga usté el disimulado:
la tiene muy picadilla;
dígala cualquier cosilla. (Fase al molino.)
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T o m .

C o l . 

T o m . 

C ol  .

T o m .

C o l .
T o m .

ESCENA YUI.

D on  T om as, D oña C o l a s a .

(Don Tomás á Lorenzo sin advertir que se ha ido

Estás muy equivocado;
nuestro a m o r.. .  ¡pues no se ha ido!
L o hace bien; m e deja solo 
con aqueste p ro to co lo . . .
Si yo lo hubiera sabido...!
¿Qué es lo que estará rezando?
Cuál me m ira..!  Esperaremos: 
ahora estará reco rd an d o .. .  
p u es. . .  es claro; ya verem os.
Llegó el lance mas tem ible ;  
el de recuerdos y  quejas: 
v que este lance con viejas 
debe ser tierno y  sensible. (Irónico.)
Si pensará 110 hablar nada? 
pues es una diversión..!
A v e r  si con su canción 
que era una seña m arcada.. .
«Triste Atala, mi bien, mi q uerida .. .  
i Cania este verso con afectación y paseándose como 
distraída por delante de don Tom ás que esquiva 
el hallarse de frente con ella.)
Ni por esas; 110 repara.
Pues lo que es yo mas no aguardo: 
ten go  un genio, que m e ardo; 
m e echará fuego la cara.
(Fingiendo am abilidad se acercad don 
Tomás ofreciéndole una silla.)
Don Tomás, ea, á sentarse: 
no me m ire de reojo.
L e  causo yo algún enojo?
Señora, á qué molestarse...?

(Con frialdad). 
si 110 me encuentro cansado.
.Jesús, qué tono tan frió..!
No lo estrañe; es genio mió.
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C o l .

T om .

C o l .

T o m .

C o l .

T om .

C o l .

T om .

Pues muy mucho ha cambiado.
Ay! otras veces rendido 
m e hablaba de matrimonio 
y  me rondaba.. .

(D emonio..!  
aun quiere tercer  marido?)
Y  con entusiasta ardor 
m e miraba cual su c ie lo . . .
¿qué ha hecho usted, alma de hielo, 
de aquel volcánico amor?
(.Esquivando la conversación, canta, como distraído  

la canción-cilla vulgar:)
«En hablando de amores 
«yo m e ausento de aquí.
«que esas conversaciones 
«no me agradan á mí.»

C A N T O .

Ya olvidasteis los momentos 
que pasabais á mi lado, 
tan rendido, entusiasmado, 
pintando vuestra pasión. 
Recordad  los juram entos 
que pronunciabais fogoso; 
volved dulce y cariñoso 
la calma á mi covazon.

Santo cielo .! qué pretende 
hacer de m í este vestiglo, 
esta cuaresma, este siglo, 
con su arrugada pasión?
Al verla de amor hablando 
hacer esas contorsiones, 
se acaban las ilusiones 
y  se para el corazon.

Tomás, mi consuelo, 
mi bien, mi alegria,
Vuelve al alma mia, 
vuélvela su amor.
La vieja está loca;
Jesús, qué manía..!  
retírate, arpía; 
fúgite por Dios.



R u f .
C o l .

T o m .

R u f .

T o m .
C o l .
R u f .

Tosí.
C o l .
T om.

R u f .

T o m .

C o l .

T o m .
C o l .
T o m .

C o l .

(Al finalizar el dúo, doña Colasa persigue á don 
Tomás con los brazos abiertos: él huye haciendo 
la cruz con la m ano, y en este juego los sorprende 
Rufina, que al verlos se queda parada.)

ESCENA IX.

Dichos y R u f i n a  que sale del m olino.

Don Tom ás...?
Jesús, Rufina...  

(Reniego de su llegada.)
E res  tú, prenda adorada?
V en á mí, ilusión divina: 
qué tienes? qué estás pensando?
Se halla usted como agitado: 
qué es eso!' qué le ha pasado? 
N ada...
(Con viveza.) E stábam os...  bailando. 
Dijo el tio os avisara 
que adentro podéis pasar.
Viva la grac ia . . .!  Huy, qué cara!
No le hagamos esperar. (Im paciente.) 
Rufina, cuando te miro 
tan sandunguera y hermosa, 
me da aquí dentro una co sa . . .  
un hormigueo que espiro.
Está usted hoy de bromitas; 
pues yo estoy de mal humor.
Y  no bastará mi amor 
para aliviar tus penitas?
(Vaya..! me gusta el ve je te . . !
Pues no estaba asi hace poco.) 
Rufina...  m e vuelves loco!
Vuelta con el sonsonete. (Con rabia.) 
Quiere usted callar, señora? (Idem .) 
Qué alan por meterse en todo!
ÍSo tenga usted ese modo; 
pues me gusta..!  Ha media hora 
que lo están allí esperando, 
y  al quererlo  re co rd ar ,
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T om .

C o l . 

T  om . 
C o l .

T om.

C o l .
T o m .
C o l .

R u f .
T om .

11UF.

cu vez tic respuesta dar. ..
Aun está refunfuñando? (Incómodo.)
Ya te repetí mil veces (A Rufina.) 
que mi dicha se c ifraba...
No derrame usted mas baba. (Interrum piéndole.) 
Reniego de sus choch eces!
No trata usted de entrar hoy?
Se va á quedar en la puerta?
Calla u sted .. .  (boca de espuerta?) 
no señora, no me voy.
Pues me ha gustado la chanza!
Haberse estado callada.
No le volveré á hablar nada:
(yo tomaré mi venganza.)
(Yendose hacia el camino.)
Sí; le juro por quien soy
m e la ha de pagar con creces:
diga usted que son chocheces;
se ha de acordar de mí hoy. (Vaso por el foro.)

ESCENA X.

Don Tomas y R u f in a .

Mire usted que se ha m archado. 
Asi podré sin afanes 
enterarte de los planes 
que me tienen ocupado.

(Como en secreto.)
Tengo dispuesto.. . casarme; 
y de Jas niñas del día, 
como tú, Rufina mia, 
ninguna puede cuadrarme.
Tu has encendido en mi pecho 
una fragua...  un hornillon 
que me abrasa el corazon: 
no ves cómo chispas hecho? 
(Riéndose.) Ja, .ja, ja! es divertido: 
para apagar esa fragua, 
don T o m ás.. .  beba usted agua 
v es asunto concluido.
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T o m .

R u f .

T o m .

R u f .

T om.

R u f .

T o m .

R u f .

T o m .

R u f .
T o m .

R u f .
T o m .

Me abraso..!  ten compasion..!  
no m e  hagas sufrir m as...!
Agua, agua, clon T om ás, 
toque á fuego.

Maldición!
(Cae en una silla pensativo.)
Mi madrina bien  decia: 
novios tendré yo á porrillo; 
mas por esta escampavía, 
podré olvidar á Currillo?
A qué me canso en pensar?
Siempre m e da igual respuesta.
(A v e r . . .  es la facha esta 
propia para enamorar?
(En ademan de irse.) 
pues no vale mas m orirse  
que asociarse á esta visión?)
Y  la voy á dejar irse? (Levantándose.) ' 
Ah de mi im aginación...!
Rufina, detente un poco 
qu e .. .  No quieres escucharme?

(Sujetándola.)
Pues bueno; voy á matarme 
ahora mismo: ya estoy loco.
(Veremos si esto la asusta...)
Una pistola...  un cuchillo...

(Registrándose.)
Vamos, no sea chiquillo, 
que esa brom a no me gusta.
Y a  me cansé de su frir . . . .
me entiendes? No quiero mas
oir que n o . . .  quiero morir:
moriré  á fé de T om ás. (Con resolución.)
Y para mortificarte
del sepulcro me saldré. . .
Ay! ay! (Haciendo j>or desasirse.)

T e visitaré 
cuando vayas á acostarte.

(.Registrándose con viveza.)
No traigo pistolas? R u eñ o ...  
fósforos...  voy á tomar:

(Saca una ca jilla .)  
míralos!

V oy á gritar .. .
Po r  tu culpa me enveneno.
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R u f .

T o m .

R u f .
T o m .
R u f .
T o m .

R uf .
T o m .

R u f .
T om .

R u f .

T om .

R u f .
T o m .

(Hace como que va d m ascar los fósforos.) 
Que no, que no; qué capricho..!

(Quitándoselos.)
Si lo supiera mi t io .. .
Yo quiero á usted, si.

¿Qué has dicho..?
Me quieres, ídolo m ió .. .?
R epítem elo, querida.
Quiero á usted, no haga tal cosa.
De veras? (Con alegría.)

Si.
A y  herm osa.. .  

con tu amor, quiero la vida.
Mira.. .  s i . . .  nos casaremos 
al instante, no es verdad?
De eso despues hablarem os.
Ay! ay! qué felicidad!
P o r  la noche y  por el dia 
siempre estarem os... ju n t i to s . .. 
como un par de pichoncitos.. .  
qué gusto, Rufina mia! 
y  reclinaré  mi frente 
asi. ..  sobre tu re ga zo . . .
[Lo hace y Rufina lo rechaza.) 
déjame te dé un abrazo.
No sea usted impertinente.
Y  de noche en el verano 
nos irem os á bañar, 
y te tendré  de la mano 
no te me vayas á ahogar.
Jesús.. .  que machaquería..!
Canario! hasta que ha logrado 
haberm e ya incomodado 
con tanta majadería!
No se quién pueda avenirse 
á querer  á un vejestorio: 
si es pasar el purgatorio 
mucho antes de m orirse.
Si  pudieras com prender
los torm entos.. .  las tristuras.. .
que sufrírnoslas criaturas.. .  (A fligido)
Los m uchachos.. .  ( Con iron ía .)

Si, m u je r .
Si supieras. ..  el ard o r. . .  
el h e rv ir . . .  lo s . . .  b o rb o to n e s . . .
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R u f . V u e lv e  la fra g u a ,  señ or?

(Ya no mas contemplaciones.)
Me voy, me espera mi tio.

T o m . N o .
R u f . Que se va á incomodar.
T om. Nada; te vas á aguardar.

(Impidiendo que se vaya.)
¡Escucha por Dios, bien mió!

Para cantar la siguiente aria, se coloca don Tomás á la de~ 
recha de Rufina: al p rincipia r la segunda estrofa, se dejan ver  
en el camino del foro doña Colasa hablando con C arrillo  y  seña
lando á don Tomás; Curro se adelanta con cautela, cruza, la es
cena y se coloca detrás de aquel, de modo que al finalizarse el 
aria, Rufina corre á buscar á doña Colasa que está en últim o  
térm ino, Curro da u n  paso á su izquierda y don Tomás al caer 
de rodillas lo hace á las plantas de Curro y las abraza con en
tusiasm o un instante: al reconocer la equivocación, queda está
tico con los brazos abiertos, diciendo tan .. .  tan .. .

ESCENA XI.

Los mism os, despues C o l a s a  y C u r r o .

CANTO.

Yo te quiero, yo te adoro 
con delirio, con locura: 
en tí cifro mi ventura; 
p or piedad, calma mi alan.
Haz que cese mi tormento: 
estoy loco, ya lo ves; 
déjam e besar tus piés:

(Cae de rodillas.) 
mi pasión es tan, tan, tan...
Tan, tan, tan .. .  (Rem edándole.)

Bueno; estasté 
tocando á sum ajestár 
Muy bien jecbo ;  sigasté, 
porque lo voy á mata.
E s  un sueño? pierdo el seso .. .
veo visiones.. .  yo m e m u e ro . . .  (Con aflicción.)
Siga, siga, compañero:

T o m .

Cu r .

T om .

Cu r .
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T o m .
C u r .

T o h .

C u r .

T om .

C u r .
T o m .

C u r .
T o m .

C u r .

C o l .

C u r .

T o m .

110 estaba tocando á eso...?  
ó era alguna tonadilla?
Si es así, señor T om ás,
yo le llevaré el compás: (Am enazándole.)
soy maestro de capilla .. .
Es q u e .. .  y o . . .

Qué vasté á hablar, 
so cabeza de chorlito? 
qué es lo que quiere enrear, 
si lo pillé en el garlito?
110 sabosté que esa prenda, 
lo que es hoy, yo la camelo? 
que jaciasté po ese suelo? 
hablosté que yo lo entienda.
(Le da u n  golpe en el hombro.)
Me está muy bien empleado:
(Siguiendo de rodillas.) 
esto y  mas debo pasar: 
quién me metió á enamorado?
Acabosté de rezar 
y  arreglar su testamento, 
pá m o rir  como cristiano, 
que m e hormiguea esta mano.
V o y  á m orir .. !  p o r . . .  ju m e n to . . .  (Lloroso.) 
p o r  b ru to . . .  p o r  anim al.. .  
p o r  salirme de mi esfera!
(Curro lo hace levantar.)
Se a cab ó . . .  vamos afuera.
Santo Dios, santo inmortal!
P e ro  usted...

Y o . . .  soy Currillo.
Me alegro, no lo sabia.. .
(No hay p or ahí un policia
que le eche el guante á este pillo?)
(Curro echándolo hácia el cam ino.)

A fuera, 110 espero mas.
(Colasa se acerca con Rufina.)
Señores, qué ha sucedido?
Currillo con don Tom ás 
en cuestión! Qué es lo que ha habido?
No es cuestión: vamos á hablar 
cuatro palabras ahí fuera : 
ná, señora, 110 es quimera.
(.Llorando ridiculam ente.)
E s que m e quiere matar.



Cun.

C o l .
Cun.

T om .

C o l .

T o m .

C o l .
Cun.
C o l .

CüR .

C o l .

T o m .
C o l .

Callosté, so jablaor:  
pues lia de saber, madrina, 
que he pillao á este señor 
camelando á mi Rufina: 
y como tengo ju r a o . . .
Mal baya tu juram ento.
Que he de degollar .. .  hasta el viento 
que quiá pararse á su lao, 
el señor ha sio el prim ero, 
y el señor la va á pagar.
N ada...  me quiere matar 
lo mismito que un carnero.
Pero qué necia porfía..!
Curro, no tienes razón: 
será una equivocación;
¿don Tomás..? ¡qué tontería!
Si él á Rufina no mira: 
si no la puede q u e re r . . .
No es verdad? (A don Tomás.) Otra m ujer  
es por la que él suspira. (Con intención.)
Sino que como e s . . .  así. ..  
tan c o rto . . .  tan co m edido .. .
(Diga usted me quiere á mi;
(.4 don Tom ás, aparte y con viveza.) 
sino, se encuentra perdido.
(No sé qué será peor, (Lloroso.) 
si que me mate Currillo, 
ó m orir  de garrotillo 
concediendo tal amor.)
(Colasa siguiendo la conversación con Currillo.) 
Siempre está disimulando.
Y  qué jacía con Rufina?
Pues 110 te lo estoy contando?
Nada...  cualquiera pamplina.
To eso será una verdá; 
pero, qué sé yo que isir.
E l  mismo te lo dirá; 
yo  no acostumbro á mentir.

(A Tom ás aparte haciéndole acercarse.)
Don T o m ás. . .  (no sea burro.)
(Gracias p or la indicación.)  (Susp irando.)
Va usted á contarle á Curro 
la verdad de esta función; 
á decirle lo que pasa; 
á quién quiere usted: volando.

= 19=
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T om . (No sirva. ..  me están forzando...)
A la señora Colasa. (Con resignación.)

C ur . Y  qué estabaste ensartando
enantes ?

T om. (Ap. á Colosa.) Y a h o ra ,  qué  digo?
C o l . Nada. (Con resolución) Se estaba ensayando

á ser galante conmigo.
C u r . Pues oigasté.. .  s o . . .  gabiarro;

que no güerva á acontecer,  
porque si lo llego á ver, 
me lo jum o en un sigarro.
Y  pa evitar majaeria 
convengamos desde a h o r a , 
que ni osté mire á la mia 
ni yo mire á esta señora.
Eh? ca cual á sus amores.

Curro, Rufina y doña Colasa form ando grupo 
continúan hablando bajo.)

T o m . Señor Curro, convenido.
Vamos, m ejor se ha salido 
que yo pensé. Qué sudores 

(Con energía.) 
me bañaron! y qué histérico 
en el momento s e n t í !
Era la cólera, sí, 
porque yo soy muy colérico; 
y  todo quien lo ha m ovido? 
este nublo endemoniado,

(Por Colasa.) 
esta harpía que ha soñado 
en tener tercer  marido.
A no haberm e sujetado
la presencia de C u rril lo . . .
así, por aquí la pillo. (Acomete á Colasa.)

C o l . Qué demonios le ha pasado! (Sorprendida .)
T o m . Ib a .. .  á hacer un cariñito (D isim ulando.)

á la estrella de mi cielo.
(Pronto me verás el pelo, 
si de esta escapo: maldito 
debia estar, con den ad o, 
cuando no se me ocurrió 
que aqui encontraría yo 
esta furia.. .  este pecado.

(Curro, acabando la conversación con Rufina y Colasa.)



Cu i!.

T om .
CUR.

T om.
CUR.

Cun,

C o l . ) 
R u f . )

T o m .

Concluio en el momento, 
y  de esto no se habla mas; 
oigasté, señor T o m á s , 
tiene algun resentimiento ? 
Qué! Ninguno.

Pues corriente  ; 
y  con mi buena madrina? 
Tam poco: n i . . .  con Rufina. 
Asi me gusta !a gente.

= 2 1  =

C A N T O .

Todos amigos, 
todos co n ten to s, 
estos m omentos 
á disfrutar.
A  nuestras almas 
las unen la z o s ;  
mutuos abrazos 
y  á disfrutar.
De am or el fuego 
mi pecho in flam a, 
su dulce llama 
siento aspirar.
Cuando en tus brazos 
T o m á s )  •
Curro í ,ne m i r o - 
solo respiro 
felicidad.
Mi mala suerte 
al fin me deja 
con esta v ie ja . . .  
vaya un gozar!
Si am o r m e ofrece 
solo este gozo 
m e jo r  á un pozo 
m e quiero echar.

[Antes de terminarse el canto se oye adentro la vos de 
Lorenzo llamando d Rufina; esta al sentirlo hace marchar 
á  Currillo, que queda oculto entre los árboles; y doña Co
lasa del brazo de don Tomás sigue cantando con entusiasmo 
y mucha acción Solo respiro felicidad, felicidad, hasta que Lo
renzo entra en la escena y los vó.)

3



E S C E N A  X I I .

L o r e n z o , R u f in a , D oña C o l a s a , D on T o m a s .

L o r . [Dentro.) R u fin a .. .?
R u f . (Cesando el canto.) Ah! h u ye ,  Currillo.
L o r . Mientras yo estaba esperando (Saliendo.) 

se están asi. ..  solazando.. .?
B ien..!  me gusta el jaleillo.

T o m . (Abrete y  trágame, tierra!) (Con escla- 
macion y desasiéndose de doña Colasa.j 

L o r .  Señor Tom ás, bien, corriente; 
asi debe ser la gente , 
maldita sea la guerra..!  
a legre siempre, cantando, 
sin penas ni desazones.

C o l . Estábamos anudando (Con orgullo.)
las antiguas relaciones.

T om.  E s , Lorenzo, que mi s ino...
C o l . E s que nos está esperando (Interrum piéndole.) 

Juanilla: vamos andando.
(Vanse hacia la casa, doña Colasa con paso lento y 

dándose tono.)
B e m e  ese brazo, padrino.
(Tomás dejando que doña Colasa se apoye en su brazo.) 

T o m . (En qué cosa habré pecado 
para tan fuerte castigo?)

C o l . Qué dice usted ?
T o m . (Con resignación.) Nada d igo . .1
C o l .  D o n  Tomasito, cuidado..!  (Amenazándole.)

(Entran todos en el m olino, menos Rufina.)

E S C E N A  X I I I .

R u f in a  y  C u r r i l l o .

R u f . Currillo, ya se m arch ó:
ahora te vas tú corriendo.



CüR.
R u f .

CuR.

R u f .

Cun.

R u f .

Cun.

R u f .
C u r .

L o r .
R u f .

C u r .

Pero m u je r . . .
Nada atiendo: 

ya que en tí no reparó 
por la buena suerte mía,
110 quieras buscar disgusto: 
me has hecho pasar un susto...
No temas, prenda quería, 
la vieja lo ha prom etio  ; 
too va á quear arreglao: 
en cuanto le hable á tu lio 
estamos del otro lao.
O no, que está mas a b a j o : 
tiene la cabeza dura, 
y le ha de costar trabajo.
Qué estás hablando, criatura..?
Me quiere mas que á sus ojos.
Porque lo has visto dar voces, 
piensas..? q u é . . l  no le conoces: 
hoy se acaban los enojos 
en cuanto me eche la vista.
Pues hoy lia dicho furioso, 
que no serás tú mi esposo 
mientras seas contrabandista.
Rien: dejaré el contrabando 
y se acabó too el zurrió; 
quieres mas, corazon mió? 
dilo, y se jace  volando.
Las cosas, asi, ligeras: 
y  si corrientes queamos, 
al instante nos casamos 
y  Laus Deo con las quimeras.
Con que á vivir, y á otra cosa: 
sabes lo que estoy pensando?
Tal vez en el contrabando?
Que ca dia estás mas hermosa; 
y que si sigues así..
(Dentro.) Don T o m ás. . .  dónde se ha ido?
A y Currillo, no has oido?
ahora sí te marchas, sí;
que el lio v ie n e . . .  por Dios,
y si nos llegara á ver
aquí solos á los dos,
todo se echaba á perder:
anda, sin ser majadero.
Bueno, m e iré, no te asustes;
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no quiero que te disgustes:
quédate co n  D ios.. .  salero. (Vase y vuelve.)
Y  cuándo podré saber 
lo que ha dispuesto el vejete?

R u f .  L u e g o . . .  Que ya vienen, vete.  (Con zozobra.)
C ür. No tiembles tanto, m ujer. .!

110 paece sino que el tio 
es un lobo, una p an tera . . .

R u f . Es que no quiero quimera:
m árchate, Carrillo  mió. (Fase Curro.)

ESCENA XIV.

R u f in a .

A un no se m archó, y deseo 
o ir  su conversación, 
porque cuando no le veo 
se m e .oprime el corazon.

C A N T O .

Cuando viene mi Currillo 
con tabaco é Gibraltar 
les da á los guardas moquillo 
al sentirlo respirar.

Curro sandunguero 
no me hagas p e n a r ; 
ven  pronto, ó me m uero  
sin mas platicar.

T ie n e  mi Curro un navajo 
que es mas largo que un varal, 
para rajar de alto abajo 
á quien me quiera jurgar. 

Curro sandunguero etc .



ESCENA XV.

R u fin a, doin Tomas saliendo del m olino con un niño recfm nacido  
en sus brazos sin  saber corno ponerlo: doña Colasa con un  

m antehuelo que está desdoblando para envolver después 
al niño; luego L o r e n z o .

Esto me faltaba boy!
Doña Colasa...  que llora 
este angelito ...  Señora!
(A Rufina.) T u  tía te llama.

Ya voy. (Vase.)
( Con calma aparente.)
Dueño: esperaré, com adre.

(Principia d pasearse pingoneando al niño : doña Colasa 
aun continua preparando las envolturas.)

Ghi, chi, chi, estese usted quedo.
(Le da con el dedo en la boca.) 
l í u y . . .  que se traga mi dedo..!
Sueita hijo de . . .  tu madre: 
pues no apretaba el chicuelo!
T e  ha dado hipo, ratón?
A y  Dios, que es un vom iton ..!
(Lo desvia de sí y lo pone boca abajo.)
Caramba, que io echo al suelo!
(Saliendo del m olino.)
Ilola..!  estaba usted aquí 
con mí chiquitín..? Lloraba?
Que, no señor; si es que estaba 
haciendo gálgaras.

Si?

(Doña Colasa ha concluido de preparar el envoltorio: to
mando al niño y chillándolo, se sienta en una silla y em
pieza d ponerle el mantehuelo.)

C o l . V a m o s ,  v e n g a .  Hi,  b i ,  qu e  h e r m o s o !
Mire usted y qué risita..!

Lon. Es muy mono.
T o m , (Irónico.) Muy grac io so .. .  

y ahora con esa pompita 
está.. .  (que ni un vomitivo.)
E s  el m u c h a c h o  un te s o ro .

T o m .

C o l .
líuit.
T om.

Lon.

T om . 

L o n .



L o r . P e r o  m ir é  u sted  qué vivo 
y  qu é  g o rd o !

'Poji , Es tá  h e c h o  un  lo r o .
Lon.' Y  me parece, es verdad? (Con inocencia.)
T o m . Si,  c o m o  u n  ha ba  p a rt id a .
C o l . No hagas pucheros, mi v id a . . .  (Levantándose.)
T om . C o n q u e . . .  c o n  fo r m a l id a d ,

qué n om bre habéis designado, 
que nos varaos al bautismo.

L o r . Con formalidad, el mismo 
que Juana tiene encargado.

C o l . P a r a  que n u e stra  u n ió n  d ig a ,  
de p r i m e r  n o m b r e ,  T o m á s ,  
de  s e g u n d o ,  N ic o lá s ,  
de  t e r c e r o . . .

T o m . Siga, siga,
encájele el calendario: 
calle usted por Dios, com adre .
L o r e n z o ,  c o m o  su p a d r e ,  
d e b e  l la m a rs e ,  c an ario !
Esta es la moda del dia, 
lo demás son y a . . .  ve jeces , 
doña Colasa...  chocheces.

C o l . Y u e l v e  ya  la a lg a ra b ía ?
T om . L o r e n z o ,  sí, nada  m a s;

á qu é  es b u s c a r  desazón? 
y  da le  c o n  n u e stra  u n i ó n . . .

C o l . Cuidadito, don Tom ás,
no busque tres piés al gato. .

(Oyese ruido de los molineros que vuelven de la aldea con 
bulla y algazara ,)

L o r . Y a  está de  v u e lta  la  g e n te :
listos, á marchar. (Entran los m olineros.)

T o m . Corriente.
(Va, á echar d correr y lo detiene doña Colasa.)

C o l . L le ve  u ste d  el n iño  un ra to .
T om . Otra vez con la manía?

¡Dios mió, qué tabardillo!
C o l . N o olvide usted á Currillo .
T o m . (Tom ando el niño.)

No lo olvidaré á fé mía.
(Marchan todos con India: los molineros van repitiendo 

el principio del coro : Placer y júbilo sea el molino. Don Tomás 
vuelve el niño á doña Colasa, esta se lo coloca en el brazo



izqu erdo, y el derecho lo apoya en el padrino. En esla t i 
tilación se dirigen hacia la aldea.)

ESCENA XVI.

C u r r i l l o  aparece por el foro siguiendo con la vista á los 
molineros; despues R u f i n a .

C u r . Alegritas van las gentes: (Pensativo.) 
este es el mundo; ellos hoy 
broma larga, y yo me estoy 
con el alma entre los dientes-, 
atragantao de dolor 
por esa m ujer divina.
Ay! si supieras, Rufina, 
lo que paso por tu am or..!
De mi gente separao 
á quejas dando ocasicn 
y huyendo como un ladrón 
porque tu tio se ha enojao.
Mas qué es lo que estoy hablando?
Solo por verle la cara, 
no digo yo el contrabando...  
hasta mi via la e ja ra . . .  
la quiero con desatino; 
si me t ien e.. .  efondingao..! '
Y o  110 sé lo que ma dao...
Vamos, será este mi sino.

CANTO.

Y o  no sé lo que siento, señores, 
al oir de mi je m b r a  la voz: 
siento d a rm e .. .  estemplanza y  suores, 
y en la vista al m i r a r . .. qué se yo.

Me espeluzno y  me dan calofríos 
y me empieza tan gran je rv ie ro ,  
que hasta el alma m e llega y me muero 
sin que pueda pedir confesion.
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R u f .

Gen.

R u f .

Cu r .

R u f .

Cun

R u f .

C u r .

Yo que tengo la boca raja 
de tragarme la gente en m on ton , 
en mirando á mi je m b r a  enoja, 
caballeros, me dá, qué sé yo.

Ble espeluzno y  me dan calofríos etc .

(.Saliendo de la casa.)
C urrillo , qué estás haciendo? 
Pensaba en tí ,  hermosa mia, 
y ahora.. .  m uero  de alegría 
porque ese garbo estoy viendo.
A  pesar que desconfío 
que acabe bien esta danza.
Y  yo; aunque tengo esperanza, 
porque es tan bueno mi t ío . . .
Será muy güeno, m uy santo, 
será too lo que tú quieras; 
pero en mediando quimeras, 
yo  no sé, rebina tanto .. .  
saca tanto titulillo 
qu e .. .  vamos, yo no me fio 
ni una chispa de tu tio.
Lo  que me alienta, Currillo , 
es q u e .. .  solo tiene charla, 
habla m ucho, y lu e go .. .

Na.
Mira, quieres acertarla ,  
hagamos una soná: 
tomamos ahora el portante 
á la fortuna entregaos; 
que en saliendo de estos praos, 
no nos echarán el guante.
Nos largamos á Inglaterra, 
á Francia, á Jerusalen; 
pa mí es igual cualquier tierra, 
estando tú en ella bien.
Para  qué tanto ruido 
ni irnos á co rrer  naciones?
Mi tio se vendrá á razones; 
así nos lo han p rom etid o...
Oye, Rufina: hace poco 
que á mis solas lo decia: 
te quiero yo como un loco; 
paese m e han dao una bebia 
que asi me obliga á quererte;
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R u f .

C u r .

R u f .

C u r .
R u f .

C u r.
R u f .
C u r .

R u f .
C u r .

paso los dias como un niño 
llorando por tu cariño, 
y siempre anhelando verte .
E s verdad que así me quieres?
Tanto me lo vas dic iendo...  
q u e .. .  vamos, te voy crey en d o .. .
Para  mí no hay mas m ujeres 
en el mundo que Rufina; 
pídele algo á este pecho, 
abre esa boca divina, 
y  en el mom ento está jech o ;  
p ídem e, lo que tú creas 
que es mas imposible hacer, 
d im e .. .  n a . . .  que tú deseas 
por un caprichillo, ver  
los senos del m ar profundo 
trasladarse al firmamento, 
y  pongo por tí al m om ento, 
patas arriba  este mundo.
Nada, no, quiérem e mucho; 
yo  también mucho te quiero: 
lias sido mi am or prim ero.
(Se oye la algazara de ¡os molineros que vuelven. P re

ludio de orquesta,)

Qué ruido es ese que escucho?
Ah! si ,  q u e  v u e lv e  la g e n te :  
no te  v ay a n  á e n c o n t r a r . . .
Nos hemos de sep arar. . .
Es preciso.

Bien, corriente.
Rufina, la despedia...  (Se abrasan.)
Porque cesen los afanes.
Quiera Dios que nuestros planes 
se cumplan por este dia. ( Vase.)

(Entrando vuelta del bautismo: los molineros cantando 
el coro que sigue: doña Colasa con el niño en brazos: d su 
lado el padrino limpiándose el sudor , y llevando el abani
co, el pañuelo y otras cosillas de doña Colasa : el lio Lo
renzo al lado opuesto: los tres cruzan la escena despacio, 
entran en el molino, y en él permanecen hasta que conclu
ye el coro. Rufina se ha metido en la casa al ocupar los 
dichos la escena.)
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T om .

Loit.

T o m .

ESCENA XVII.

M o l in e r o s , doña  C o l a s a , don T omas , L o r e n z o .

CANTO.

C oro de M o l i n e r o s .

Del mundo gocem os 
sin pena ni afan, 
la vida es un soplo 
las lioras se van.

P o r  hov disfrutemos 
su corto durar, 
pues tras de las horas 
los goces se irán.

(A l concluir el coro anterior salen de la casa doña Cota- 
sa y el vadrino; los molineros se sientan d ju g a r alrede
dor de ¡a mesa. Don Tomás llevando del brazo d doña Co
lasa y como cansado.)

Si en eso estaba pensando: 
si lo sé . . .  ay qué tormento!
P ero  suélteme un m o m e n to .. .  
no ve usted que estoy sudando? 
me va á dar un tabardillo . .!
(Se desase de doña Colasa.)
Jesús.. .  y  qué sinapismo!
(Estira y sopla el brazo donde se ha apo
yado doña Colasa.)
R e n ie go . . .  hasta del bautismo, 
de Lorenzo, del chiquillo ...

(Paseándose y haciéndose aire con rabia: 
doña Colasa le sigue.)
(Saliendo.) Cabal es del todo el dia; 
está brindando á gozar: 
ea, muchachos, á bailar, 
que no cese la alegria.
Don Tomás, á m enearse. . .
(D. Tomás huyendo del lado de D .‘  Colasa.)
A  escape allá voy corriendo.

(Doña Colasa agarrándose otra vez del 
brazo y sujetándole.)



= 5 1 =
C o l .

T om .
C o l .
T o m .

C o l .

L o r .

C o l .

T o m .

C o l . 
T o n .

C o l .

L o r .

T o m .

C o l .

T om .

Qué es lo que está usted diciendo?
Usted no puede agitarse: 
luego estará un año entero 
tosiendo como un demonio, 
y  si contrae m atr im on io.. .
(Antes rebiente.)

No quiero .. .
Nada, m e estaré sentado.
(Cora resignación desesperada.)
Y  eso, Colasa, acomoda?
Hablemos de nuestra boda,
que de ellÍ‘no liemos tratado. (Se sientan.)
Mas q u e .. .  se van á sentar? 
pues me gusta la pachorra!

(Colasa levantándose é interponiéndose 
entre Lorenzo y don Tom ás.)
Tom ás, no puede bailar: 
t ien e.. .  así. ..  como m odorra; 
se encuentra un poco malillo, 
y con tanto traqueteo 
dice le lia dado un mareo; 
n ada.. .  nada, ca lorcil lo .. .
Qué es eso, se vá pasando? (.4 Tom ás.)
Pero  qué me va á pasar?
(Levantándose irritadisim o.)
Es que lo quiere oeultar. (A Lorenzo.)
Pero qué está usted hablando?
Yo estoy muy bueno, buenísimo, 
m ejor que nunca me he hallado.
(Riendo.) Me gusta verlo enfadado; 
se pone asi graciosísimo.
Don Tomás, vamos, un trago, 
y sea lo que Dios quiera.
Estoy ya de tal manera 
que no sé lo que me hago.

(Toma Lorenzo de la mesa donde están los molineros un 
vaso de vino y se lo presenta á don Tomás.)

Si, me resuelvo á beber, 
aunque fuera rejalgar.
(Va á beber y doña Colasa lo detiene.)
P o r  quién va usted á brindar?
Don Tom ás, vamos á v e r . . .  
ese talento, esa labia.
(Con fuerza.) Porque antes que llegue al vientre, 
m e dé Dios un mal de rabia



C o l .

L o r ,
C o l .

Lon.
C o l .

Lun.
C o l .

L o r .

C o l .

L o r .

que muerda á todo el que encuentre.
_ (Se bebe el vino sin descansar: doña Colasa y Loren 

ríen, y en el Ínterin echa d correr con el vaso y se confu 
de entre los molineros.)
Ja, ja ,  Lorenzo, es gracioso 
como él solo; yo por verlo 
liago por enfurecerlo.
Tiene un hum or m uy hermoso.
Y  con chiste; es uo diablillo; 
sácale conversación 
del rato de diversión 
que lia tenido con Currillo.
Cuándo, señora?

Hace poco: 
con su genio y su brom ita 
ha tornado en ovejita 
humilde y mansa á aquel loco.
Todo lo dejó arreglado.. .
P e r o . . .

Lo  que estoy hablando:
Curro deja el contrabando 
y es ya negocio acabado: 
tú nada pierdes en eso ,. ,  
él á tu Rufina ad o ra .. .
No está alii el ajo, señora: 
es que tiene poco seso; 
y acostumbrado á vivir 
com o quien dice, al camino, 
creo que no se ha de avenir 
al trabajo del molino.
Es una equivocación; 
a todo eslá él avenido: 
es mas, hasta ha convenido 
venirte á pedir perdón.
1 Tomás, como es así, 
se ha empeñado que en un dia 
se haga su boda y la mia: 
mas quiere exig ir  de ti, 
qué idea tan peregrina! 
que alternando en el papel, 
tú seas padrino de él 
y él lo será de Rufina.
Con que  se va usté á casar?
(Y este es el te r ce r  marido: 
pues la vieja no ha salido



T om .

C o l .

T om.

L or .

G o l .
T o m .

C o l .

L o r .

T om .

Lon.
T om .

Lon.

aficionada á...)
(Huyendo da los m olineros.) Saltar?
Pues estoy desesperado?
Juegos icarios no quiero: 
estos sin duda han pensado 
que yo soy titiritero.
P o r  fin habéis parecido?
Ya os Íbamos á llamar.
Aquí estoy, no me he perdido: 
es que fui á refrescar 
por que estoy m uy sofocado; 
com o hace tanta calina.. .
Conque usted y mi sobrina..?

(Hace un signo ele unión juntando varias veces los dedos 
Índices de ambas manos.)

Y lo tenían tan callado?
T om ás es ya p e r ro  viejo.
Sí será este otro m areo.. .?
Una vez ciego y  no veo 
y se queda sin pellejo .
V a m o s.. .  110 hay que hacerse el tonto? 
ya es inútil el callar: 
las cositas gustan pronto.
(A don Tom ás.) Con que se van á casar?
Pues usted lo quiere así,
110 me opongo; en el momento 
yo gustoso doy el si; 
si señor, y muy contento.
L o  quiere usted? no hay que hablar.
Si es el amo de mi casa: 
mi sobrina va á quedar 
sin saber lo que le pasa: 
y qué ajena estará.. .

Es claro.
(Como yo, que nada entiendo 
de lo que me están diciendo.)
Vaya un chasco!

Si, muy raro.
(A no ver  este enem igo, (P or Colusa.) 
me atrevería á pensar 
que se hablaba d e . . .  casar 
á Rufinilla conmigo.)
P o r  supuesto, 110 serán 
las bodas en el instante: 
ustedes aguardarán



que mi esposa se levante.
T o m . S i  señor. . .  aguardaremos.

(En plural habla y contesto; 
así seguiré y verem os 
adonde va á parar esto.)
Pues si, Lorenzo; y o . . .  espero 
un año, qué tonteria..!  
pero sabes lo que quiero? 
ver  si en la muchacha habia...

C o l . Qué ha de haber..?  (Conm al modo.)
T om . S a l tó  la f iera.

(Dando un salto de sorpresa.)
C o l . L o que  d isp on ga  su tio:

no dirá este cuerpo es mió.
T om . L o creo; pero p udiera.. .
C o l . Dale, bola, qué pesado!

que venga Rufina aquí.
T om . Eso es; muy bien pensado; 

y yo iré por ella.
C o l . Si.
T o m . (Pues la cosa marcha bien.)

(Entra en el m olino.)
C o l . Y  porque todo concluya

y despues ninguno arguya, 
voy por Currillo también.
(Se va al cam ino.)

L o r . Rueño, que venga ahora mismo,
(Co?i alegría.) 

se acabó el resentimiento: 
se festejará el bautismo 
con un doble casamiento; 
cuanto quieran, este dia 
de mí lo alcanzan, de fijo; 
de pensar que tengo un hijo, 
me reboza la alearía.

E S C E i N A  U L T I M A .

L or en zo , doña  C o l a s a , C u r r i l l o , y despues don T omas y R u f in a . 
Vuelve doña  C o la sa  con C u r r il l o ; este al ver d 

L oren zo  se queda parado.

C o l . A  qué te  vas á parar?
C u r .  T ío  L o r e n z o . . .  (Co;¡ temor.



L o r . Ah, Curril lo . .!
(Se abrazan ambos.)

(Cómo tiem bla.. .  pobrecillo!)
Nada tenemos que hablar; 
lo ha hecho ya doña Colasa 
y basta; todo acabó; 
vivirás desde hoy en casa 
y comerás lo que yo.
(Don Tomás saliendo con Rufina y ésta es
quivando que don Tomás le tome la mano.) 

T o m . Deja te agarre, muchacha, 
no te vayas á caer.

C o l . (Ya viene” hecho una gacha.) (Rem edándole.) 
T o m . (Reparando en C urrillo .)

Cielos, qué he llegado á ver!
C u r . Rufina.. .  No avanzas mas?
R u f . Si me he quedado alelada: 

m e había dicho don Tomás 
que é l. . .  y y o . ..
(Con viveza.) No he dicho nada.

L o r . [Llegándose á Rufina.)
Anda, ven, dame esa mano: 
chiquilla, estás como m uerta.. .!
No habrá aquí algún cirujano (Afligido.) 
que me dé una sangría abierta?
Bien temía de la vie ja. . .
(Presentando la m ano de Rufina á Curro.) 
Currillo, puedo hacer mas?
(Doña Colasa le dice á don Tomás que está 
enfrente de ella al lado de Rufina.)

Cor,. Usted aquí, don Tomás.
(Curro pasa á ocupar el sitio de don To
más y le em puja hácia doña Colasa.)

C u r . Ca o v e ja  c on  su  p a re ja .
(D. lo m a s va á colocarse lejos de doña Co- 
lasa y ésta selo  impide tragándolo hácia sí.)  

C o l . Caramba, que está usted bo bo ..!
aquí, aquí, en mi compañía.

T o m . (Con mas gusto me pondría 
á que me comiera un lobo: 
vamos, será este mi sino 
y no me debo quejar.) (Suspira.)

L o r . Ea, muchachos, echar vino 
v i o  dicho: h o v .. .  á gozar.

T o m .
L or

T o m .

L o r .



Lon.

Cur. ) 
R u f . > 
C o l .  )

T om .

C o l .

T om.

C o l .

T o m .

[E l coro bebe y rodeando la escena canta: Lorenzo ocu
pará el centro: Currillo y Rufina la izquierda: doña 
C olasa siempre del brazo de don Tom ás á la derecha.)

C A N T O .

CORO.

Cantemos del mundo 
¡as gratas delicias, 
cantemos albricias 
albricias sin fin.
E l cielo piadoso 
m i voz ha escuchado, 
m i estrella ha mudado 
y ya soy feliz.
De amor las centellas 
mi pecho inflamando 
m e están abrasando; 
yo voy á m orir.
Mi enlace, señores, 
con este esperpento, 
el  ayuntamiento 
lo debe im pedir .

Serás mi delirio, 
mi amor, mi ventura.
Con esta figura, 
dónde voy á ir?
Jesús, qué delicia!
Jesús, qué contento 
Tom ás, hoy yo siento 
que voy á m orir.
Jesús, qué suplicio!
Jesús, qué tormento!
No puedo, r e b i e n t o ! 
si va esto á seguir.

FIN.

= 56=

Junta de censura de los teatros del Reino. =  M adrid  14 do 
noviembre de 1850. =  Aprobada y devuélvase. =  Rafael Perez  
Vento.
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TITULOS.

Am or y miedo, (c . v.)
A quipaz y  despuesgloria, (c. v.) 
Cosas de locos, (c. p.)
A l amanecer, [z. v.)
Ricardo I I I ,  (d. v.)
Los bandos de Castilla, (d. v.) 
Es inocen te, (d. v )
Azares del coquetisino, (c . v.) 
Azares del coquetisino, 2 .“ pie. 
Don Esteban Illan, (d. v.)
El maestre de Santiago, (d . v. 
La virtud y  la traición, [d. v. 
Iñigo A rista , (d. v.)
Pelayo el niño, [d. v.)
Ceder amor y fortuna, (d. v.) 
El valor recompensado, (d . v.)

Número 99, (z. v.)
Antón Perulero, (c . v.)
Por el baile, [c . v.)
Otras capas, (c . v.)
E l Padrino, (z. v.)
Con poeta y  sin contrata, [c. v.
Un duelo á tiempo , (c. p.)
Una noche menos y un desen

gaño mas, (c. v.)
Una actriz por am or, (c. v.)
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Pablo el Flamenco, (c. p.)
Enrique de Lorena, (d. v.) Enrique Zumel. 5 2 12 8
El marido es nn tirano, (c. v.) Gabriel Fernandez. 5 5 4 8 
La venta de Quiñones, (c . v.) Diego Vulnes. 1 2  4 4 
Contra amor no hay resisten- José Fernandez 1 2  5 4 

d a , (d. v.)
Juan de Lanuza, (d. v .) idem. 5 1 4  8
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D. Mariano Pina. 5 r7 0 5
Idem. i 1 5
Idem. i 1 4
Idem. i 5 5

Antonio Mendoza. 4 2 5
Idem. rr0 5 17
Idem. 4 2 7
Idem. 4 5 5
Idem. 4 5 5

Sres. Malli y  García. 3 1 1 7
Idem. 4 2 5

D. Antonio Malli. 4 2 4
Idem. 5 9mJ 5
Idem. r0 1 5

José Vivancos. 5 2 2
Sres. Gimenez- Ser

rano y  Almendros. 2 2 5
D. José J. Soler. 1 2 4

Idem. 1 2 2
Idem. 1 2 5
Idem. 2 3 2

Maximiano Angel. 1 2 5
M. F . González. 1 3 5

Idem. 1 2 4
Señorita doña Enri

queta Lozano. 1 5 2
Idem. 1 2 5
Idem. 2 5 4

D. Angel Povedano. 5 5 9
Idem. 5 3 6

Enrique Zumel. 5 2 1 2
Gabriel Fernandez. 5 5 4
Diego Vulnes. 1 2 4

José Fernandez 1 2 5
Gimenez.

idem. 5 1 4
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¡Se rebaja al que com pre (oda la eoleeclon el por

SE HALLAN DE VENTA EN LOS PUNTOS SIGUIENTES.

En Granada en la imprenta y librería de D. José M. Zamora-

En Madrid en las librerías de Ríos y Villaverde, calle de Carretas; 
en la de Cuesta, calle Mayor.
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Albacete. 
Alcalá.. . 
Alcoy. . . 
Algeciras. 
Alicante.. 
Alm ería.. 
Aranjuez. 
Avila. . . 
Badajoz-.. 
Ilaeza.. . 
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Benavente. 
Berja. . . 
Bilbao.. . 
Burgos. . 
Cdceres.. 
Cádiz. . . 
Calatayud 
Cartulina. 
Cartagena 
Castellón. 
Chiclana.. 
Ciudad-Rea  
Ciudad - R o  

drigo. . . 
Córdoba.. . 
Cortina. . . 
Cuenca. . . 
Ecija. . . . 
Gerona. . . 
fíuadalajara  
Habana. . . 
Huelva. . . 
Huesca. . . 
Haro. . . . 
Jaén.. . . , 
Jerés d e  l 

Frontera. 
León. . . . 
Lérida. . . 
Logroño. .

. Francisco Barr. Medina. 
Nicolás Herrero y Pedron. 
Félix Moreno.
José Martí y Roig.
Vicente Castaño y Monet. 
Pedro Ibarra.
Sres. Vergara y compañía. 
Gabriel Saniz.
Julián Corrales.
Sra. Viuda de Carrillo. 
Manuel Alhanibra.
José Piferrer Depans. 
Pedro Fidalgo Blanco. 
Nicolás del Moral.
Sres. Celinas é Hijo.
Sergio Villanueva.
José Valiente.
Severiano Moraleda. 
Bernardino Azpeitia.
José Moreno.
Vicente Benedicto.
Remigio Moles.
Manuel Alvarez Sibello. 
Antonio Mexia.

Salomé Perez.
Juan Manté.
José María Engullera. 
Pedro Mariana.
Ciríaco Jimenez.
Fígaro.
Miguel Perez.
Antonio Charlain.
José V. Osorio é hijo.
Sra. Viuda de Galimlo. 
Remigio Carcamo.
Sres. Sigrista y compañía.

José Bueno.
Manuel González Redondo 
José Sol.
Ciríaco Verdejo.

Lorca ............. D. Francisco Delgado.
Loja ...................Juan Cano.
Luyo...............Manuel Pujol y Masia.
Málaga. . . . Francisco de Moya.
Manila. . . . Tomás Escudero Izquierdo.
Murcia. . . . Antonio Molina.
Orense. . . . Manuel Gómez Novoa.
Oviedo. . . . Rafael C. Fernandez.
Valencia. . . Gerónimo Carnazón.
Palma............ ...Juan Guasp.
Pamplona.. . Teodoro de Oclioa.
Plaseticia. . . Isidro Pis.
Pontevedra. . Juan Verea y Varela.
Priego. . . . Gerónimo Caracuel.
Puerto de sta.

Maria.. . . José Valderrama.
R e u s ............. ...Juan Bautista Vidal.
Ronda............ ..Rafael Gutiérrez.
Salamanca . . Telesforo Oliva.
S. Fernando,. José Tellez de Meneses 
Santa Crnz de

Tenerife. . Pedro M. Ramírez.
SanSebastian. Pió Baroja.
Santander.. . Clemente Maria Riesgo.
Santiago.. . . Sres. Sánchez y Rúa.
Segovia. . . . Eugenio Alejandro.
Sevilla............ ..José Geofrin.
Soria...............Francisco Perez Bioja.
Talavera. . . Angel Sánchez de Castro.
Tarragona. . Antonio Puigrubí y  Cunáis.
Teruel. . . . Antonio López.
Toledo...............José Hernández.
Toro............... ...Alejandro Rodríguez Tejedor.
Trinidad de

Cuba.......... ...Meliton F. de Revenga.
Tuy ................ ..Francisco Martínez González.
'Valencia.. . . Francisco Maleu y Garin.
Valladolid. . José M. Lezcano y Roldan. 
Velez Málaga Antonio Maria Cebrian.
Vitoria.......... ...Fernando de Echevarría.
Zamora. . . . José García Finiente!.
Zaragoza. . . Joaquín Yagiie.


